HOTEL BOOK

UBYTOVACI PORIADOK
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. Vo Wellness hoteli *** Repiska méze byt ubytovany len host, ktory ma objednané a

ubytovatelom potvrdené sluzby alebo s ktorym bol na mieste ubytovania uzatvoreny
zmluvny vztah, pripadne je k ubytovaniu prihlaseny. Host' je povinny pri prichode
predlozit pracovnikovi recepcie ob&iansky preukaz, cestovny pas alebo iny platny
doklad totoznosti. Prihlasovanie cudzincov sa riadi osobitnou pravnou upravou.
Hotel vyda pri nastupe hotelovy preukaz, na ktorom je uvedeny nazov hotela, meno
hosta, &islo izby, dizka pobytu a &as, do ktorého je potrebné uvolnit izbu v posledny
deni pobytu. Pri opakovanom prichode do hotela je host povinny preukazat' sa
platnym hotelovym preukazom.

Hotel poskytuje ubytovanym hostom sluzby minimalne v rozsahu stanovenom
prislusnymi pravnymi predpismi. Vo vynimoénych pripadoch méze hotel ponuknut
iné ubytovanie, nez bolo dohodnuté, pokial sa podstatne nelisi od potvrdene;j
objednavky.

Na zaklade objednaného ubytovania je hotel povinny ubytovat hosta a rezervovat
mu izbu najneskér do 18.00 hod., ak nie je v objednavke uvedené inak. Po 18.00
hod. mbze hotel s izbou volne disponovat. V takom pripade sa pobyt povaZuje za
zruseny, ak sa s hotelom nedohodne inak.

Host, ktory sa ubytuje pred 6.00 hod. rano, uhradi cenu ubytovania za celu
predchadzajucu noc. Host, ktory poZzaduje ubytovanie pred 10.00 hod. a izba nebola
predchadzajucu noc prenajata, uhradi ubytovanie aj za predchadzajucu noc.

Ak si host vopred objednal jednolézkovu izbu a tato mu bola potvrdend, hotel mu
uctuje cenu jednoldzkovej izby aj v pripade, Ze je ubytovany vo viacléZkovej izbe.
Ak host poziada o prediZzenie pobytu, hotel mu méze ponuknut aj int izbu, nez v
ktorej bol pévodne ubytovany.

Host pouziva izbu v ¢ase dohodnutom s hotelom. Ubytovanie je host povinny
ukongit najneskodr do 10.00 hod. posledného dia pobytu, pokial nebolo dohodnuté
inak. Ak tak neurobi, hotel mu méze uctovat’ ubytovanie za nasledujuci den.

V pripade ochorenia alebo zranenia hosta hotel zabezpeci poskytnutie lekarskej
pomoci, pripadne prevoz do nemocnice.

Vo Wellness hoteli *** Repiska, najma na izbach, nie je dovolené pouzivat vlastné
elektrické ani plynové prenosné spotrebie. Toto obmedzenie sa nevztahuje na
spotrebie nainstalované v izbe alebo kupelni, ani na prenosné elektrické zariadenia
uréené na osobnu hygienu (napr. holiaci strojéek a pod.).

Wellness hotel *** Repiska je nefajCiarsky hotel. FajCenie je povolené len vo
vyhradenych priestoroch.

Z bezpec€nostnych dévodov nie je dovolené ponechat deti bez dozoru dospelej osoby
v izbach ani v ostatnych priestoroch hotela. Za dieta zodpoveda osoba, s ktorou je
prihlasené na pobyt, alebo jeho zakonny zastupca.

Prevadzkovatel zodpoveda za veci vnesené ubytovanymi osobami do priestorov
uréenych na ubytovanie alebo na uloZenie veci. Vnesené veci su tie, ktoré boli
prinesené hostom do izieb alebo odovzdané do uschovy prevadzkovatelovi. Za



peniaze, klenoty a iné cennosti zodpoveda hotel len v pripade, ak boli prevzaté do
uschovy zodpovednym pracovnikom na zaklade potvrdenia.

14. Host nesmie v izbe ani v spolo&enskych priestoroch hotela bez suhlasu vedenia
premiestiiovat’ zariadenie, vykonavat upravy ani zasahovat do elektrickej siete alebo
inych instalacii.

15. Hostom nie je dovolené vnasat do izieb Sportové naradie a predmety, na ktoré je
vyhradena uschova (lyziaren na prizemi hotela).

16. Navstevy ubytovanych hosti su povolené v spolo¢enskych priestoroch hotela. Na
izbe méze host prijimat navstevy len so suhlasom zodpovedného pracovnika alebo
vedenia hotela v ¢ase od 8.00 do 22.00 hod.

17.V Case od 22.00 do 6.00 hod. je host povinny dodrzZiavat noény pokoj. Spolo¢enské
akcie po 22.00 hod. su mozné len so suhlasom vedenia hotela v ur€enych
priestoroch.

18. Pred odchodom je host povinny uzavriet vodovodné kohutiky, zhasnut svetla, vypnut
elektrické spotrebice, uzavriet okna a balkénové dvere, zamknut izbu a odovzdat
kfa¢ na recepcii.

19. Pobyt zvierat v hoteli mdze byt povoleny len so suhlasom prevadzkovatela a po
preukazani ich zdravotného stavu.

20. Host' zodpoveda za Skody spdsobené na majetku hotela a za hrubé znedistenie
priestorov. Hotel si vyhradzuje pravo uctovat nahradu nakladov na uvedenie
priestorov do povodného stavu, minimalne vo vyske 20 €.

21. Za ubytovanie a sluzby je host povinny uhradit cenu podla platného cennika, a to
vopred alebo najneskér v deri ukon&enia pobytu.

22. Staznosti, reklamacie a pripomienky hosti prijima vedenie hotela v sulade s
reklamacnym poriadkom zverejnenym na recepcii.

23. Storno podmienky sa riadia obchodnymi podmienkami hotela a su definované pri
uzatvoreni zmluvného vztahu.

24. Host je povinny dodrziavat tento ubytovaci poriadok. V pripade jeho poruSenia ma
hotel pravo odstupit od zmluvy pred uplynutim dohodnutého €asu.

Ubytovaci poriadok je platny od 14. 1. 2025

ACCOMMODATION RULES

1. Only a guest who has booked and had services confirmed by the accommodation
provider, or with whom a contractual relationship has been concluded at the place of
accommodation, or who is properly registered for accommodation, may be
accommodated at Wellness Hotel *** Repiska. Upon arrival, the guest is obliged to
present a valid identity card, passport, or another valid identification document to the
reception staff. The registration of foreign nationals is governed by applicable legal
regulations.

2. Upon check-in, the hotel issues a hotel card containing the hotel name, guest’s
name, room number, length of stay, and the time by which the room must be vacated
on the last day of the stay. In case of repeated arrival at the hotel, the guest must
present a valid hotel card.
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The hotel provides accommodation services to guests at least to the extent required
by applicable legal regulations. In exceptional cases, the hotel may provide different
accommodation than agreed, provided it does not substantially differ from the
confirmed reservation.

Based on a confirmed reservation, the hotel is obliged to accommodate the guest
and reserve a room no later than 6:00 p.m., unless otherwise stated in the
reservation. After 6:00 p.m., the hotel may freely dispose of the room. In such case,
the stay is considered cancelled unless otherwise agreed with the hotel.

A guest who checks in before 6:00 a.m. is charged for the entire previous night. A
guest who requests accommodation before 10:00 a.m., and the room was not rented
during the previous night, is also charged for the previous night.

If a guest has booked a single room in advance and it has been confirmed, the hotel
charges the single room rate even if the guest is accommodated in a multi-bed room.
If a guest requests an extension of stay, the hotel may offer a different room than the
one originally assigned.

The guest uses the room within the time agreed with the hotel. The guest is obliged
to vacate the room no later than 10:00 a.m. on the last day of the stay, unless
otherwise agreed. If the guest fails to do so, the hotel may charge for an additional
night.

In case of iliness or injury of the guest, the hotel will ensure medical assistance or
transportation to a hospital if necessary.

At Wellness Hotel *** Repiska, especially in hotel rooms, guests are not allowed to
use their own electrical or gas portable appliances. This restriction does not apply to
appliances installed in the room or bathroom, nor to portable electrical devices used
for personal hygiene (e.g., electric shavers, etc.).

Wellness Hotel *** Repiska is a non-smoking hotel. Smoking is only allowed in
designated areas.

For safety reasons, children must not be left unattended in hotel rooms or other hotel
areas. The person accompanying the child or the legal guardian is responsible for the
child during the stay.

The operator is responsible for items brought into the accommodation premises by
guests and placed in designated accommodation or storage areas. Brought-in items
are those taken into the room or handed over for safekeeping to the operator. The
hotel is only responsible for money, jewellery, and other valuables if they have been
accepted into safekeeping by an authorised employee upon receipt confirmation.
Guests must not move furniture, make alterations, or interfere with electrical wiring or
other installations in hotel rooms or common areas without the hotel’s management
approval.

Guests are not allowed to bring sports equipment or items into rooms for which
storage areas are designated (e.g., ski storage on the ground floor).

Visitors to accommodated guests are allowed in hotel common areas. In hotel rooms,
visitors are permitted only with the consent of the responsible staff member or hotel
management between 8:00 a.m. and 10:00 p.m.

Quiet hours must be observed between 10:00 p.m. and 6:00 a.m. Social events after
10:00 p.m. are allowed only with the consent of hotel management in designated
areas.



18. Before departure, the guest is obliged to close water taps, switch off lights, turn off
electrical appliances, close windows and balcony doors, lock the room, and return
the key to the reception.

19. Pets may only be allowed in the hotel with the operator’s consent and upon proof of
their health status.

20. The guest is responsible for any damage caused to hotel property and for excessive
soiling of premises. The hotel reserves the right to charge compensation for restoring
the premises to their original condition, with a minimum charge of €20.

21. The guest is obliged to pay for accommodation and services according to the valid
price list, either in advance or no later than on the day of departure.

22. Complaints, claims, and suggestions from guests are handled by hotel management
in accordance with the complaints policy available at the reception.

23. Cancellation conditions are governed by the hotel’'s commercial terms and are
defined upon conclusion of the contractual relationship.

24. The guest is obliged to comply with these accommodation rules. In case of violation,
the hotel reserves the right to terminate the accommodation contract before the
agreed time expires.

These Accommodation Rules are valid from 14 January 2025.



REKLAMACNY PORIADOK

Na zabezpecenie spravneho postupu pri vybavovani reklamacii nedostatkov na tovaroch a
sluzbach poskytovanych vo Wellness hoteli *** Repiska sa v sulade so zakonom ¢. 250/2007
Z. z. o ochrane spotrebitela vydava tento reklamacny poriadok.

1. Pravo na reklamaciu

1. Klient ma pravo na reklamaciu nedostatkov poskytnutych sluzieb a vad zakupenych
tovarov, vratane prava na ich odstranenie, vymenu, doplnenie, nahradné poskytnutie
sluzby alebo primeranu zlavu z ceny zaplatenych sluzieb alebo tovarov.

2. Predmet reklamacie

2. Nedostatky akosti stravy a napojov uréenych na okamzitu spotrebu je klient povinny
reklamovat ihned po ich zisteni, predovSetkym priamo u obsluhujuceho pracovnika
hotela.

3. Nedostatky tykajuce sa mnozstva a hmotnosti stravy a napojov musia byt
reklamované pred zacatim ich konzumacie.

4. Reklamaciu ostatného tovaru alebo sluZieb je klient povinny uplatnit' v hoteli, kde bol
tovar alebo sluzba zakupena, bez zbytoéného odkladu, na zaklade pokladni¢éného
dokladu (faktary). V pripade tovaru najneskdr do konca zaruénej lehoty. Bez
predloZenia dokladu o kupe si hotel vyhradzuje pravo reklamaciu neuznat.

5. Reklamaciu nedostatkov v ubytovani je mozné uplatnit' bez zbyto¢ného odkladu u
pracovnika recepcie. Pravo na reklamaciu zanikd, ak nebola uplatnena najneskor do
6 mesiacov od poskytnutia sluzby.

6. Pri uplatiovani reklamacie je klient povinny predloZit vSetky relevantné doklady o
poskytnutej sluzbe alebo zakupenom tovare.

3. Postup pri vybavovani reklamacie

3.1 Stravovacie sluzby

7. Vady potravin sa povazuju za neodstranitelné. V pripade ich vyskytu ma klient pravo
na vymenu jedla alebo napoja, vratenie zaplatenej sumy alebo primeranu zfavu.

8. Ak nie je dodrzana kvalita, hmotnost, miera alebo teplota jedal a napojov, ma klient
pravo na bezodkladné a bezplatné odstranenie nedostatku.

3.2 Ubytovacie sluzby



9. Klient ma pravo na bezplatné a riadne odstranenie nedostatkov ubytovania, najma:
a) vymenu vadného alebo doplnenie drobného vybavenia izby,

b) odstranenie technickych nedostatkov v izbe (napr. porucha vykurovania, slaby
tlak vody, nedostatok teplej vody, porucha elektriny a pod.).

10. Ak nie je mozné technické nedostatky odstranit a hotel neposkytne nahradné
ubytovanie, klient ma pravo na zfavu z ceny ubytovania alebo na odstupenie od
zmluvy pred prenocovanim a vratenie zaplatenej sumy.

11. Ak déjde k zavaznej zmene ubytovania oproti potvrdenej objednavke a klient
nesuhlasi s nahradnym ubytovanim, ma pravo na zrudenie zmluvy pred
prenocovanim a vratenie penazi.

Vybavenie reklamacie

12. Reklamaciu vybavuje riaditel hotela alebo nim povereny pracovnik, ktory je povinny
reklamaciu preskumat’ a rozhodnut o spésobe jej vybavenia.

13. Ak nie je mozné reklamaciu vybavit dohodou, spiSe sa zaznam o reklamacii, ktory
obsahuje najma oznacenie sluzby alebo tovaru, ¢as poskytnutia a popis nedostatku.

14. Ak klient odovzda doklady alebo reklamovany tovar, tato skuto€nost musi byt
uvedena v zazname o reklamacii.

15. O opodstatnenosti reklamacie sa rozhodne ihned, v zloZitejSich pripadoch najneskér
do 3 pracovnych dni.

16. V pripade potreby odborného posudenia je lehota na vybavenie reklamacie najviac
30 dni.

17. Klient obdrzi képiu zaznamu o reklamacii a informaciu o jej vybaveni.

Suacinnost’ klienta

18. Klient je povinny poskytnut potrebnu suc€innost pri vybavovani reklamacie, najma
pravdivé informacie o poskytnutej sluzbe alebo tovare.

19. Klient je povinny umoznit vstup do izby alebo priestoru, ktorého sa reklamacia tyka,
ak je to potrebné na posudenie reklamacie.

6.

Zaverecné ustanovenie

20. Tento reklamaény poriadok je platny od 19. 3. 2018.



COMPLAINTS PROCEDURE

To ensure the proper handling of complaints regarding defects in goods and services
provided at Wellness Hotel *** Repiska, this Complaints Procedure is issued in accordance
with Act No. 250/2007 Coll. on Consumer Protection.

1. Right to complain

1. The client has the right to complain about defects in provided services and defects in
purchased goods, including the right to have them corrected, replaced,
supplemented, or to receive a replacement service or a reasonable discount on the
price of the services or goods provided.

2. Subject of complaint

2. Defects in the quality of food and beverages intended for immediate consumption
must be reported immediately upon discovery, primarily directly to the service staff.

3. Defects relating to the quantity or weight of food and beverages must be reported
before consumption begins.

4. Complaints regarding other goods or services must be submitted at the hotel where
the goods or service were purchased, without undue delay, based on a receipt or
invoice. In the case of goods, no later than the end of the warranty period. Without
proof of purchase, the hotel reserves the right not to accept the complaint.

5. Complaints regarding accommodation services must be submitted without undue
delay at the reception. The right to complain expires if it is not exercised within 6
months from the provision of the service.

6. When submitting a complaint, the client is obliged to present all relevant documents
related to the provided service or purchased goods.

3. Complaint handling procedure

3.1 Food and beverage services

7. Food defects are considered irreparable. In such cases, the client has the right to
request replacement, refund, or a discount.

8. If quality, weight, portion size, or temperature of food or beverages is not met, the
client is entitled to immediate and free correction of the defect.

3.2 Accommodation services
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The client is entitled to free and proper correction of accommodation defects, in
particular:

a) replacement of defective or missing room equipment,

b) elimination of technical defects in the room (e.g., heating failure, low water
pressure, lack of hot water, electrical supply failure, etc.).

If technical defects cannot be removed and the hotel cannot provide alternative
accommodation, the client is entitled to a discount on the accommodation price or to
withdraw from the contract before the first overnight stay and receive a refund.

If a significant change in accommodation occurs compared to the confirmed
reservation and the client does not agree with alternative accommodation, the client
has the right to cancel the contract before the first overnight stay and receive a
refund.

4. Complaint handling

12.
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Compilaints are handled by the hotel director or an authorised employee, who is
obliged to review the complaint and decide on the method of resolution.

If the complaint cannot be resolved by agreement, a complaint report shall be drawn
up, including a description of the service or goods, time of provision, and description
of the defect.

If the client submits documents or the complained item, this fact must be recorded in
the complaint report.

The validity of the complaint shall be decided immediately, or in complex cases within
3 working days.

If professional assessment is required, the maximum period for handling the
complaint is 30 days.

The client shall receive a copy of the complaint report and information on how the
complaint was resolved.

5. Client cooperation

18.

19.

The client is obliged to provide necessary cooperation during the complaint process,
especially by providing truthful information about the service or goods provided.

The client must allow access to the room or area concerned, if necessary for
assessing the complaint.

6. Final provision

20.

This Complaints Procedure is valid from 19 March 2018.
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